
Symphony®

EN Pump Set l DE Pumpset l FR Set pour tire-lait l IT Set per tiralatte l NL Afkolfset

Before using for the first time l Vor dem ersten Gebrauch l Avant la première utilisation l Prima del primo 
impiego l Voorafgaand aan het eerste gebruik

l Check all parts for damage
l �Alle Teile auf Beschädigung  

kontrollieren
l �Vérifiez qu’aucune pièce n’est  

endommagée
l �Controllare l’eventuale  

danneggiamento dei componenti
l �Controleer alle onderdelen op  

beschadiging

l �Wash parts thoroughly
l Teile gründlich reinigen
l Nettoyez les pièces intégralement
l �Lavare accuratamente i componenti
l Was de onderdelen zorgvuldig

l �Boil at least for 5 minutes
l �Mindestens 5 Minuten kochen lassen
l Laissez bouillir au moins 5 minutes
l Fare bollire per almeno 5 minuti
l Kook ze tenminste 5 minuten uit
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Please refer to instructions for use for more detailed information l Weitere Informationen erhalten Sie in der Gebrauchsanweisung l  
Pour obtenir de plus amples informations, veuillez vous référer au mode d’emploi l Per informazioni più dettagliate far riferimento alle  
istruzioni per l’uso l Lees voor meer informatie de gebruiksaanwijzing



l �The PersonalFit PLUS breast shield is  
oval and can be rotated (360°) and placed 
in the desired position which is most 
comfortable for you. 

l �Die PersonalFit PLUS Brusthaube ist 
oval und kann gedreht (360°) und in der 
gewünschten Position, die für Sie am 
angenehmsten ist, angebracht werden.

l �La téterelle PersonalFit PLUS est ovale. 
Vous pouvez la faire pivoter (360°) afin  
de la placer dans la position la plus 
confortable pour vous. 

l �La coppa per il seno PersonalFit PLUS  
è ovale e può essere ruotata (360°)  
e indossata nella posizione che risulta  
più confortevole.

l �Het PersonalFit PLUS borstschild is  
ovaal en kan worden gedraaid (360°) in 
elke gewenste positie welke het meest 
comfortabel is voor jou.

EN Breast shield l DE Brusthaube l FR Téterelle l IT Coppa per il seno l NL Borstschild 

EN	Storage of breast milk  
DE	�Aufbewahren von 

Muttermilch
FR	 Conserver le lait maternel 
IT	� Conservazione  

di latte materno 
NL	Moemedermelk bewaren 
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  √

16–26 °C 
60–78 °F 

-18  –  -20 °C
	 0  –  -4 °F 

≤ 4 °C 
≤ 39 °F 

  √

  √

  √

PersonalFit™ PLUS

Medela AG, Lättichstrasse 4b, 6341 Baar, Switzerland, www.medela.com

≤ 6 h

≤ 4 h

≤ 180 d (–18 °C/  0 °F) 
≤ 365 d (–20 °C/–4 °F)

≤ 90 d

≤ 5 d

≤ 4 d


